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acolo o scoalii de agricultur5 si introduce moravuri occidentale in re-
latiile dintre proprietar si Want.

La Constantinopole porni o apriga propaganda in sferele condu-
catoare pentru emanciparea taranilor si ajunse pana la Sultan Pe ca-
re-1 fact' &A se intereseze de aceasta chostiune ; memoriile si staruin-
fete sale, clildura si greutatea argumentelor cu care el apara taranul
roman in fala Conferintei dela Constantinopole dau cistig cauzei sus.
pilule de el : Arlicol 17 din memorandul acestor Conferinte propune
rtiscumptirarea boerescului.

In 1857 se intoarce in Ora odaiii cu ceilalti exilati $1 desvolla o
vie propaganda romineasca in judetele basarabene alipile Romiotei
prin tratatul dela Paris ; divanul Ad-hoc 11 gaseste la postal sau de
hotfirit si energic sustintor al emanciparit $i improprietaririi ; discutii
si combate diferitele ststeme ce se propun si care nu-I multmesc, in
al sail Jurnal de agricultur ce incepe sa apar la 1 August 1857, in
Foaia de agriculture" practied, cum si inteun memoriu: Chestiunen j
ranilor, in care apara pe V. Palace de atacurile aduse inteo brosurti
de un proprietar Cornea. Se stie ca aceasta problema a trebuit in cele
din urni deslegatti printeo lovitura de stat si lonescu are un rol pre-
ponderent in aplicarea improprietaririi. Nita la sfirsitul vietii el rti-
mine acelas cald apartor $i laminator al tartinimii, ca publicist (Ta-
Tanul romin), ca slutbas, ca deoulat al colegiului al IV. Nimic din ce
este atingtitor de economia politica, de productie si distribut e nu-i ra-
mine strain. Ar fi lung sa urmarim cu amanuntul aceasta viatii aril de
bogata in agitatie 5i idei. lonescu stirseste (1 lanuarie 189 ) idilic la
mosioara sa dela Brad, unde.si realizase ceva din visurile turcesti-o
ferma model ,

strädanuise
inconjurat de dragostea si respeclul stitenilor pen.!ru

care affla si carom necontenit se adresa in scris dindu-le
sama de faptele sale si Iiimurindule ideile ce 1 le dictau.

Trebue sa fim recunoscatori d-lui Bogdan-Duicii pentru multu-
mires sufleteasca ce nea procurat. E asa de rar lucru o viata inchi-
'lath in intregime luptei pentru o idee, inch era pacat sti se piarda
in uitare. Cu pasiunea sa de cercetator al trecutului nostril, cu stilu
siiu limpede si usor, d. Bogdan Duica a adus inca un apreciabil ser-
viciu cunoasterit trecutului nostril apropiat si al ideilor luptelor poli-
lice care au framintat veacul al XIX.

M. JACOTA

Dr. Emil Precup, Viola 1 opera lui Ion Creang, Oherla 1921.
Dintre scrittorii nostri mai insemnati, Ion Oreanga desi este des-

1u1 de Trispindit si cent, nu a fost studiat si met explicat cum (rebuts.
0 monografie asupra lui Creanga era necesarti; insri era si foarte
greu de alciituit si, probabil, din aceasta cauza ne-a venit asa de tirziu.

Studiul acesta a fost pregfilit in 1910 in seminarul d-lut Weigand
din Leipzig si se intemeiaza pe cercetarile apfirute numai Wind' in a-
cel an. Literatura consultata de autor in 1910 este necomplecta, lip-
sind unele izvoare principale (Em. Oirleanu, Ion Creangä, Arhiva"
last 1902 ; Sezatoarea VIII (1901) 156 1 3, etc.) si neexactil (d. Ibrili-
leanu n'a seris nici o carte Note si schife" s1 Amintiri despre loan
Creangie in Sezatoarea V (1899) au fost scrise de M. Lupescu iar na
de Lovinescu).

In primal capitol al cartii autorul aratii deosebirea dintre litera-
tura cult $i cea populara, importanta si istoricul culegerilor de basme.
Citeazd parerea lui Saineanu, care faced pe Ispirescu superior lut
Creanga ale cdrui povestt nu Sint adesea decit combinaliunt perso-
nate' si a unui all specialist romin" in foiktor. Din afirmatille lui

'Aineanu $i ale d-lui Ibrdileanu (Note si impresii, p. 78 -79, din care
tace mai multe citaf ii in pagintle urmitioare), ar fi trebuit sii se cwi-
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vinq c basmele lui Creangä nu sint o colectie de basme populare
$i deci intreg capitolul despre literatura popularii este de prisos (cf.
$1 Ibräileanu, Duna räzboiu, p, 7)-

Intr'un capitol urmator face un rezumat al curentelor literare
din sec. XIX pänä la Creangl : influenta greceascii, francezä, curen-
tul latinist, nationalist (Lazar, Asachi, Eliade Rädulescu), continual de
scriitorii urm5lori (Alecsandri, Cogalniceanu, Bolintineanu, Bälcescu,
etc.) si directia nour.

Duna putinele informatii pe care le-a avut,incearcii apol sa dea
o icoanä a inftisiirii lui Creang5 si a personalitätii lui. Urmeaza bio-
grafia mai bine informata (dup.a Amintiri") pentru copilärie $i mai pu-
fin pentru celelalte subdiviziuni ca institutor si pedagog, cunostinta
$i prietenia cu Eminescu si activitatea lui in Junimea". Aratä ceiace
s'a ("flat cu privire la manuscrisele lui Creang, locurile in care s'au
publicat scrierile lui (care s'ar fi putut da mai exacte, de oarece se
gäsesc indicate in editia Minerva") si elilille operelor lui. La ana-
liza scrierilor lui Creangä, autorul s'a servit foarte mult de articolul
d-lui lorga din Convorbiri Ltterare XXIV (1890).

Chiar pentru cadrul unel monografii autorul n'a reusit s ne dea
un studiu rezumativ asupra limbii din opera lui Creang acel scriitor
care a $liut mai bine romineste decit toti dedinainte de dinsul si de
dual dinsur (A. Philippide, Gramatic elementar a limbii romine, p.
382). Un asemenea studiu nu-1 vom avea decit dela unul care cunort$te
bine limba lui Creangä din uz, iar nu numai din Glosarul dela editia
Minerva", unde si un cuvint ca felegunsul felegos 'rupt, zerlumpt,
modificat subt influenta lui tunsul, deci un fenomen de ritm, este in-
semnat ca porecl lutoare in cis'. In privinta senzurilor avem im-
portantele contributii ale d-lui H. Jana din Archiv f. d. St. d. neueren
Spr. u Literal., Bd. 137, '8, '9; iar in ce priveste sintaxa, d. A. Philip-
p'de, cu exemplele luate aproape numai din Creang, a dat la 1897
cea dinti sintax a limbii romine (inainle sintaxele aveau schematis-
mul gramalicelor franceze ori germane).

In cele doug capitole urmtoare se fac citeva observatii asupra
humorului din opera lui Creang (tot dung d. Iorga) $i se arat im-
portant(' lui Creang5 pentru cultura romineasc. La sfir$iful studiului
sint liparite partea a doua din Amintiri si Soacra cu trei nurori. Limba
u' Creang5 a fost fcutä mai literarä" asa c odtraiul a devenit yd.

trarul, benghlu a devenit benchiu, etc. insä ce e i mai gray, unele
cuvinte au fosl schimbate inch de ex. ointul fa turbarea sa a devenit
tutu! in turbuiarea sa (p. 63), mai jumatate de sat a devenit mai ju-

meitate satul (p. 74) etc. Autorul de$i mrturiseste in prefatä at are
..o simpatie deosebitä far de Creang", a reusit s-I schimbe corn
plect nu numai in privinfa vocabularului, dar i a punctuatiei, asa c
devine de nerecunoscut.

Limba greoae $i incurcat aduce foarte (mina scädere acestui
studiu. Dar un defect capital al lui este faptul ca autorul nu sia in-
semnat pasajele citate din diferite carti, asa c aliniate intregi sint
simple transcrieri, care ar putea fi deci considerate ca plaglate (de$i
autorul pomeneste ceva in prefaVo. De ex. din Saineanu, Istoria Eilo-
logiei p. 278 e luat al. 6, p. 7; ibidem, p. 280 -1 e luat al. 1, p. 8 ;
din Prefata dela Opere complete" (Minerva, 1909) p. 13 : al. 4, p. 23;
ibidem, p. 15: al 1, 2, 3, p. 33 ; din Lupescu, sezútoarea V (1899) p.
190; al. 4, p. 25 ; ibidem, p. 189 : al. o, p. 25 ; din G. Panu, Amintiri
dela Junimea", I, p. 42 : al. 3, p. 27, etc., etc.

Ar mai fi fost de spus inc ceva Creang este unul din putinii
nostrl scriitori care ap,irtin sift literaturii rominesti cif $i celei univer-
sale. El a fost tradus in mat multe limbi german (Harap Alb, de G.
Weigaud in 1910 ; cf. $i H. Jar ik in Archiv f. das St. d. n. Spr. u Lit.,
Bd. 135, p. 219 224), ceh (de H. Jarnik), englez (in reviste $i auto-
logii), francez (in coleclia Les mille nouvelles nouvelles"), etc. Pre-
Iulindeni a fost cetil, admirat i ludat. Creang, fiul lui Stefan a Pe-
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irei Ciubotarul din flumulesti care, ca talent, nu cedeaza nici unul
povestitor din lume" (lbraileanu, Dupä räzboiu, p. 33), a ajuns un nume
al literaturii universale

Studiul d.lui Precup, cu toate lipsurile si sca-lerile lui, va con-
tribui totusi la o mai bunä cunoastere a marelui nostru scriitor in A r-
deal. Sludiul yield i operei lui Creangä insä famine o datorie a vii-
torului i dorim sa-I avem cit mai curind.

I. sIAD BEI

A. Adés $i 4. Josi*ovici, Le liore de Goha le simple.
In cadrul luminos si fierbinte al Egiptutui, El Caira, aib i mo-

notona ail:tare, se rotunjeste in bolfi si arcade din care fisnesc sa-
geile minaretelor, ziduri ocunde ale arhitecturii maure, adapostind o
poporatie inpestrifatä stiipinitä de simbolul Islamului.

Universitalea din El Caira (Cairo), metropola culturii, vatra ne-
prilainita a infelepciunii musulmane, aduna pe tofi domicil de inväsa-
turf' din intreaga lume a Coranului. Autorii ne introduc in acest me-
diu al cugetärii si tot ce cultura arabä a speculat ca idee, a adincit
in cäularea desnadajduitä a alingerii dumnezeesti prin viziunile sufifi-
lor, a dobindit in subtilizarea caracierului, a risipit in rafinament de
artä si in sensualitäfi moles te, se desfdsoara cu tradifii barbare, cu
strania pasivitate a unui popor incremenit in necuriozitatea lui super-

pecetluitä de formula nenorocita a misticismului lor :
e mare".

I ilosoful El Zaki, savant munch fdrd odihnä in cizelarea duhu-
lui, duce pe umeril lui povara unei lungi erecbtäli culturale, o superi-
oritate intiparita ca toate stigmatele de rasa' obosita-floare caducä a
unei erudilii stralucite. Cu un asculit simf critic, cu un gust al docu-
mentului istoric, al amanuntelor rare si subtile, cu un scepticism dis-
cret care a urmat dezamagirii religioase, fi-I amintesle pe Renan, pe
Anatole France si toate tristefile i asteniile ce tiräste dupa dinsul d -
zacordul tragic dintre crediniä i indoialä, avint i oboseald, vis si In-
fpluire. Sovaitor si lipsit de voinfä in fafa actiunii pe urma extremei
lui adinciri in sine, de o !argil si nebanuitä ingaduinfä moralä, seicut
El Zaki e intilnirea cea mai neasteptatfi dintre harem si moschee, can-
find ca Faust, bfitrin i dezarnagit de stiinfä, in dragoste uitare, sau
inviorarea instinctelor amorfite. Reglisesti inteinsul pe Bergeret,
fafa dramei conjugate, ingropind atit de adinc räsunetul durerilor, hi-
d! fizionomia i gesturile lui nu rasfring decit acalmia unei ape adinci
si lacule.

El Zaki si Goha cel särac cu duhul sint cele cloud capete de
margine ale puterilor intelecluale, pe care le apropie curioase afim-
tali sufletesii. Poate n'ar trebui sä ne mire dac in luxul Stilizat al
bibliolecii seicului, in elegantele lui discufii, cu elevul favorit, frurno-
sul l efeminatul Vada-Alisum, un Antinous oriental,-srmanul la
minte e primit sa-si legene visiitoria lui färä sir ; caci sufletul initia-
1 ului, desprins de legaturile materiei i plutind stingher inteo lume de
abstracfiuni, are nevoe de intuifia lui crudä, ca sa-i dea atingerea lu-
crurilor, sä-1 recheme la realitäli.

Goha, (lariat cu deskivirsire trupeasc i nebiruild tinerefe, dar
cu atita jalnic säräcie de pricepere, era desnädejdea orgoliulut pa-
rintesc si hazul proveibelor si rnalipozitafil obstimii. Nici cartea, nici
meseriile, nu i-au nimerit vre-o destoinicie. Negustor ambulant in cele
din wind, el fuge de sträzile populate unde putea afla musterii, pen-
tru a o lua pe drumuri pustii, in spre oaze spre desert, adresind
pietrelor i palmierilor mirafi de a vedea un negustor prin singurata-
tea lor, strigiltul prin care oferea marfa lui

Fdrú intriga, far& de lesatura liner acfiuni ticluite, romanul se
desfaooara ca o inlanfuire fireasca de scene, de intimplari, legate pu-
tunic in virtutea invecindnll lor cu o logica simpla, convingatoare. Se-
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